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Pablo Filemonta saludangan
1Cuyay willacog mayï Filemon:
Noga Pablo cay cartata cartacamü

Jesucristupa willacuyninta
willacungäpita carcelchö caycarmi,
criyicog mayintsic Timoteuwan
ishcäcuna. 2Cay cartaga criyicog
panintsic Apiapä, Jesucristupa
willacuyninta willacog mayintsic
Arquipupä, y wayiquichö goricaycur
Diosnintsicman mañacogcunapäwanmi.
3Tayta Diosllantsic y Señornintsic
Jesucristo cuyapäcog cayninwan
yanapaycuyäshuy pay munangannö
cushishga cawayänayquipä.

Filemon Jesucristuman criyicog
mayincunawan shumag cawangan

4Waugi Filemon, imaypis mañacungä
öra gampä Tayta Diosta agradesicümi.
5Señornintsic Jesucristuta cäsucur
payman yäracuycangayquitam

willayämashga. Tsaynömi
willayämashga Diosnintsicman
criyicogcunawan shumag
cawaycangayquita. 6Tsaynö cawar ima
shumagmi cawaycanqui.
Diosnintsicman mañacaycämümi
willacuyninta willacur imaypis tsaynö
allilla cawanayquipä. Tsaynöpam
Señorllantsic yanapaycäshungayquita
runacuna tantiyayanga. 7Tsaynö alli
cayniquiwan criyicog mayintsiccunata
valoraycätsingayquitam nogapis
cushicü.

Onesimuta shumag chasquinanpä
Filemonta Pablo ningan

8-10Waugi Filemon, noga Señor
Jesucristupa willacuyninta
willacungäpitam prësuraycä. Gamga
musyanquim rucuyangäyagpis
willacuyninta mana dejaypa
willacuycangäta. Prësuraycangäman
Onesimo chämuptin Señor Jesucristupa

FILEMON

Filemonman apostol Pablo cartacungan
Apostol Pablum cay cartata gellgargan criyicog mayin Filemonman. Filemonga

täcurgan Colosas marcachömi. Tsay witsanmi rïcucuna runacunata rantiyag
esclävuncunapä. Üsuncunamanmi Filemonpis rantirgan esclävunpä Onesimo
jutiyog runata. Tsay runa Filemonpita juclä caru marcapa geshpir aywacog cagmi
carcelchö tincurgan apostol Pabluwan. Tsaynö tincog cag Jesucristupa
willacuyninta Pablo willapaptinmi Jesucristuta Onesimo chasquicurgan. Tsaynam
Onesimuta shumag yacharcatsir Pablo nirgan: “Geshpimungayquipita patronniqui
Filemon allilla chasquishunayquipä cay cartata apacurcur cutiy” nir. Tsaynö nirmi
Onesimuta cutitsirgan Filemonman.
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willacuyninta willapaptïmi criyicur
chasquicushga. Cananga pay wamrä
cuentanam caycan. Tsaymi gamta
rugamü esclävuyqui Onesimuta allilla
chasquinayquipä. Noga Jesucristupa
*apostolnin caynïchö nïman esclävuyqui
cutimuptin shumag chasquinayquipämi.
Peru tsaynö carpis manam munangäta
ruratsiyta munätsu, sinöga cuyacog
captiquim rugaycä Onesimo
maquiquiman cutimuptin shumag
chasquinayquipä.
11Esclävuyqui carpis ñöpataga manam

shumagtsu yanapashurgayqui. Cananmi
itsanga Jesucristuta chasquicushgana
car imaycachöpis yäracuy waugintsicna
canga. 12Tsaynö yäracuyna captinmi
mayläya cuyaycarpis Onesimutaga gam
cagman cutiycätsimü. 13Jesucristupa
willacuyninta willacungäpita caychö
prësurangäyag gampa troquiqui
yanapamänanpä quëdatsicuycuptïpis
allim canman cargan. 14Peru noga
manam tsaripacurgötsu, sinöga
gamrämi esclävuyqui caycaptinga
ninquiman yanapamänanpä o mana
yanapamänanpäpis.
15,16Maquiquipita geshpimushga

captinpis Tayta Diosmi ñöpäman
chätsimushga willacuyninta
willapänäpä. Tsaymi Jesucristuta
chasquicushgana carnin
esclävuyquinönatsu canga, sinöga cuyay
waugintsicnam. Cananga criyicog
mayintsic caycaptinnaga noga
cuyangänönam gampis cuyanayqui.

17Tsaymi ari gampis Jesucristuman
criyicog mayï captiqui rugamü nogata
chasquiycämag cuenta paytapis
chasquinayquipä. 18Esclävuyqui
Onesimo imayquitapis jipishga captin o
jagayqui captinga willaycamay noga
päganäpä. 19Ama yarpaytsu mana
päganäpä cagtaga. Peru manam
yarpätsiyta munätsu salvacunayquipä
Diospa alli willacuyninta willapangäpita
gampis jagä cangayquita. 20Waugi
Filemon, criyicog mayï captiquim gamta
rugamü cay nimungäta
cäsuycamänayquipä. Tsay nimungäta
cäsumarga shongüta cushiratsinquim.
21Tsaymi cay cartata gellgarcur

gampä apatsimü imatapis ningätaga
ruranayquipä cagta musyarnin. 22Noga
chämuptï patsatsimänayquipä
listacuycay. Tayta Diosman
mañacungayquinölla carcelpita
yargamurga gam cagman watucagniqui
chäramushämi.

Cartapa ushanan
23Epafrasmi salüdusta apatsimun

gampä. Paywanpis Jesucristupa
willacuyninta willacunganpitam
prësuraycäyä. 24Tsaynöllam
saludayämushunqui waugintsiccuna
Marcos, Aristarco, Dimas, y Lucas.
Paycunam imaycachöpis
yanapaycäyäman.
25Señorllantsic Jesucristo gamcunata

cuyapäcog cayninwan yanapaycuyäshuy
alli cawayänayquipä. [Tsaynö catsun.]

FILEMON
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